
Позавтракав в бистро на улице, она направилась в торговый центр, чтобы купить мобильный
телефон с множеством функций. Она вставила новую SIM-карту в мобильный телефон и
поборола искушение позвонить Цзинь Циньяну, после чего вызвала такси, которое доставило
ее в офисное здание корпорации "Цзинь".

Надев маску и очки, она подошла к стойке регистрации в атриуме и спросила: "Ваш
генеральный директор дома?".

"Извините, мисс, но у генерального директора сегодня дела, и он не сможет приехать в офис".

"Он чем-то занят?"

"Да".

Ань Сяонин повернулась, чтобы набрать слишком знакомый номер мобильного телефона.
Однако в трубке раздался автоматический голос: "Извините, набранный вами номер сейчас
недоступен...".

Она нахмурилась, вспомнив, что ни один номер не мог попасть на мобильный Цзинь Циньяна,
если он не был включен в список его личных контактов.

Ань Сяонин изначально планировала отправиться прямо в свадебную комнату в поместье Вэй
Ни. Однако из-за ноющей боли в животе она решила сначала отправиться в больницу на
осмотр.

Внезапно вспомнив, что ее человеческая маска все еще находится у Мэй Яньян, она снова
передумала и решила поискать Мэй Яньян, прежде чем отправиться в больницу, а затем к
Цзинь Цинъяну.

Придя в дом Мэй Янъян, она обнаружила, что той нет дома. Тогда она попросила номер
мобильного телефона Мэй Яньян у господина Мэй и позвонила ей.

"Алло".

Улыбка озарила лицо Ань Сяонин, когда она услышала знакомый голос. "Янъян, это я".

После минутного молчания Мэй Яньян в шоке воскликнула: "Сестренка, это ты!?!!".

"Да, где ты?"

"В магазине одежды. Подожди... ты действительно моя сестра? Где ты? Я пойду поищу тебя", -
с опаской спросила Мэй Янъян.

"Я у тебя дома".

"Хорошо, хорошо, никуда не уходи. Я сейчас же вернусь домой. Немедленно!" Мэй Яньян
завершила разговор, как только закончила говорить.

Улыбаясь, Ань Сяонин убрала телефон и некоторое время болтала с господином Мэй. Вскоре
появилась Мэй Янъян, которая, казалось, спешила туда.

Увидев Ань Сяонин, Мэй Яньян застыла в шоке, не веря своим глазам. Она видела, как
хоронили Ань Сяонин, но как она...



"Сестра?"

"Да, это я".

Мэй Яньян разрыдалась и бросилась вперед, чтобы обнять ее. "Сестренка, что случилось? Я
ничего не понимаю. Я даже не могу понять, сплю ли я сейчас".

Ань Сяонин успокоила ее: "Это реальность".

Мэй Яньян запрыгала от радости и сказала: "Быстро, ущипни меня за лицо. Я не верю".

"Больно, правда?" - сказала Ань Сяонин, протягивая руку, чтобы ущипнуть Мэй Янъян за щеку.

"Да, больно. Это правда! Потрясающе! Как в этом мире могло произойти что-то настолько
невероятное? Это действительно невероятно".

"Я тоже считаю это невероятным. Наверное, это из-за нефритового браслета, который мне
подарил Гу Бэйчэн", - объяснила Ань Сяонин, потянувшись в сумку за нефритовым браслетом.
К ее удивлению, браслет, который вначале разлетелся на кусочки, оказался целым и
невредимым.

"Как это случилось...? Когда я очнулась в гробу, браслет уже разлетелся на кусочки. Он все
еще был сломан, когда я упаковывал его в сумку сегодня утром. Как это..."

"Сестра, это действительно волшебный кусок нефрита. Надевай скорее", - с улыбкой сказала
Мэй Яньян.

Ань Сяонин надела браслет на запястье и с улыбкой заметила: "Как интересно".

"Сестренка, скажи мне скорее, как тебе удалось выбраться? Я своими глазами видела, как тебя
хоронили".

"Это долгая история, но я выбралась живой благодаря кинжалу и ножу, которые были
похоронены вместе со мной в гробу".

Мэй Яньян, поняв ситуацию, объяснила: "Сестренка, это господин Гу положил эти предметы
для тебя".

Ань Сяонин сразу же почувствовала огромную благодарность к Гу Бэйчэну. "Если бы не эти
предметы, я бы точно умерла в гробу".

"Тогда тебе действительно нужно поблагодарить господина Гу.

Сестренка, ты знала? Фильм, в который ты вложила деньги, стал хитом блокбастера. Кассовые
сборы достигли 1,7 миллиарда долларов, и они продолжают расти. Господин Гу сказал, что
поможет перевести дивиденды от кассовых сборов на твой банковский счет, хотя ты уже
умерла", - сказал Мэй Яньян, крепко схватив ее за руку.

"О чем он только думал? Если я действительно умерла, то он мог бы пожертвовать деньги тем,
кто в них нуждается. Какой смысл в том, чтобы позволить мне взять их с собой в могилу?".

"Ну, он думал, что деньги принадлежат тебе. Но теперь все в порядке. Они будут на седьмом
небе от счастья, узнав, что ты жива, особенно господин Цзинь. Сестренка, я слышала от
Тяньцзе, что господин Цзинь заболел из-за твоей смерти".



"Я пыталась позвонить ему несколько раз, но не смогла дозвониться. В офисе я его тоже не
видела. Я думал съездить в больницу, прежде чем навестить его. Где маска? Дай ее мне".

"Хорошо, я схожу за ней". Мэй Яньян пошла в свою комнату и вернулась с человеческой
маской. "Сестра, почему тебе нужно в больницу?" - спросила Мэй Янъян, передавая маску Ань
Сяонин.

"У меня неспокойно в животе, поэтому я хотела бы пройти обследование. Кстати, какое
сегодня число?"

"Сестра, до наступления нового года осталось всего несколько дней".

На лице Ань Сяонин появилось выражение тревоги, она надела маску и сказала: "Я сейчас же
иду в больницу".

"Сестра, я пойду с тобой".

"Хорошо."

Сев в такси, Ань Сяонин тихо сказала: "Месячных не было больше двух месяцев".

"А? Сестренка, ты беременна?" удивленно спросила Мэй Яньян.

"Это больше похоже на гормональный дисбаланс. Мой животик очень расстроен. Я узнаю,
когда пойду на обследование в больницу".

Ань Сяонин молча надеялась, что она беременна. Кроме того, такая возможность
действительно существовала, поскольку Цзинь Цинъянь каждую ночь вступал с ней в
интимную близость без всякой защиты и контрацептивов.

Ань Сяонин закрыла глаза и молилась в своем сердце, надеясь, что она действительно
забеременела.

Приехав в больницу, Ань Сяонин первым делом сдала анализ мочи. К их радости, она была
беременна!

Затем она прошла ультразвуковое исследование, которое подтвердило, что срок беременности
составляет десять недель.

Однако плохая новость заключалась в том, что плод был нестабилен, и вероятность выкидыша
была высока.

Сердце Ань Сяонин заныло, а живот скрутило в узел. У нее уже было два выкидыша. В этот раз
она была полна решимости сохранить ребенка, чего бы ей это ни стоило.

"Сестренка, давай поищем господина Цзиня и сообщим ему эту новость".

"Нет, разве ты не слышала, что доктор сказал, что у меня в любой момент может случиться
выкидыш? Я хочу сказать ему об этом только после того, как беременность станет стабильной.
Хотя я готова сделать все возможное, чтобы сохранить ее, некоторые вещи все еще находятся
вне моего контроля. Я не хочу его разочаровывать", - возразила Ань Сяонин.

"Сестренка, что ты собираешься делать дальше?"



"Пока не говори Длинному Тяньцзе, что я жива. Я не дам знать об этом ни Цинъянь, ни семье
Гу. Как только плод окрепнет, мы вместе сообщим им хорошие новости, хорошо?"

"Хорошая идея. Сестра, я знаю, о чем ты беспокоишься. Тогда будем действовать по твоему
плану. Сестренка, давай поищем лучшего гинеколога в городе, который поможет
стабилизировать твой плод. Я слышала, что страна М намного более продвинута в
медицинских технологиях по сравнению с нашей страной. Почему бы нам не поехать туда?
Гинеколог, к которому мы обращались раньше, ничем не помог", - предложила Мэй Янъян.

"Хорошо. Давайте сначала оформим визу", - согласилась Ань Сяонин.

Мэй Яньян кивнула. "Хорошо".

"Но если ты поедешь со мной, как ты объяснишь это Тяньцзе?"

"Все в порядке, я просто скажу ему, что отправляю маму на лечение за границу".

"Янъян, почему бы тебе действительно не отправить тетушку на лечение за границу?"
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